Маталасов Владимир Анатольевич

КАК-ТО РАЗ… ИЛИ ПРОСТО — «ТУФЛЯ» 
(Юмористически-сатирический сценарий)
Год создания — 2018
Действующие лица.
Главы государств большой восьмёрки: 
Путин Владимир Владимирович (Россия)
Барак Хуссейн Обама II (Америка)
Ангела Меркель (Германия) 

Стивен Харпер (Канада) 

Дэвид Кэмерон (Великобритания) 

Франсуа Олланд (Франция) 

Синдзо Абэ (Япония) 
Маттео Ренци (Италия) 
*** 
Брось кирпич в того, кто скажет, 

Веря в безнаказанность: 

«У меня, любезный, право, 

У тебя — обязанность».

(Автор)

* Лето 2013 года. Территория одного из нейтральных, западно-европейских государств. Полузатемнённый кабинет здания американского посольства. «Тайная вечеря» семи лидеров государств Большой Восьмёрки. Восьмой её член — глава Российской Федерации отсутствует, так как не приглашён, по некоторым причинам, соображениям и обстоятельствам. Лидеры сидят за круглым столом, склонившись над ним, на манер заговорщиков. Главенствующий — Барак Обама, — встаёт из-за стола.
Барак Обама (торжественно). Итак, господа, прошу чуточку внимания. Оглашаю повестку дня: «Что нам делать с восьмым представителем Большой восьмёрки, а именно — с господином Путиным?». Все знают, что упрямцу этому толстокожему всё нипочём. Мы его и так, и сяк, и этак, а с него — что с гуся вода. Все наши санкции разбиваются словно о какую-то невидимую преграду. Владимир оборачивает их против нас самих же. Все наши старания и усилия он сводит «на нет». Даже какую-то песенку неприличную напевает: «Броня крепка и танки наши быстры».  

Фрау Меркель (плаксиво). Какая вопиющая необузданность! Это возмутительно!
Стивен Харпер (исходит слюной). Я категорически возмущён! Мы не позволим! (но тут же и давится ей. Всем миром откачивают). 
Дэвид Кэмерон (очень возмущён). Да где ж такое видано?! Это чревато!.. Да мы… (пытается выйти из себя. Однако, немного поразмыслив, берёт себя в руки и перекидывает через забор. Вскоре возвращается, слегка прихрамывая, на обе ноги ). 
Франсуа Олланд (не менее возмущён). Это вопиюще! Да как он смеет?.. Тьфу на него! (хрястает кулаком по столу. Вывихивает руку, кажется — левую). 
Синдзо Абэ (вдумчиво). То не по товарищески! (топает ножкой. Земля под ним тут же проседает на глубину колхозного колодца). 
Маттео Ренци (хранит молчание и только хмыкает). Хм…м!.. (он не разделяет мнений и взглядов своих партнёров). 

Барак Обама (с оттенком жлобства). В заключение смею вас заверить, господа, что успех любого нашего предприятия всегда будет находиться в прямой зависимости от того, насколько тщательно мы сумеем подготовиться к этому успеху. Поэтому, предлагаю, под надуманным предлогом пригласить Владимира на неформальную дружескую встречу. Происходить она должна на границе Перу и Боливии, в центральных Андах. Место встречи — берега и солёные воды высокогорного — на высоте 3812 метров — озера Титикака, глубина которого до 304 метров. А стекает оно по реке Десагуадеро в озеро Поопо. Ну, это для тех, кто не в курсе дела.
Фрау Меркель (жеманно). О-о, майн гот! Как всё это мило и романтично. Вы просто душка, господин Барак! 
Барак Обама (застенчиво). Ну что вы, несравненная фрау Ангела. Хотя очень признателен вам за такую высокую оценку моей скромной деятельности.
Дэвид Кэмерон (подобострастно). Нет, и ещё раз — нет! Я просто потрясён, господа, вступительной речью нашего главного визави. Какая глубина мысли с перемежающейся высотой её полёта. Какой простор предвидения назревающих событий. Какие…
Барак Обама (не даёт тому договорить). Да будет вам, Дэвид. Остановитесь. 
Дэвид Кэмерон (учтиво). Согласен! Но, всё равно, остаюсь при своём мнении, так и знайте. 
Барак Обама (продолжает). Всё ещё впереди. План мой по сути своей весьма чудовищен и коварен. Все вы наверно знаете, что Владимир без границ доверчивый человек. По простоте своей душевной, уверен, он обрадуется нашему предложению и, во что бы то ни стало, приедет на встречу. Вот этим-то обстоятельством мы как раз и воспользуемся. Ему и невдомёк будет, что встреча эта окажется для него роковой, а значит  и последней.

Синдзо Абэ (утвердительно). Вот это другой коленкор.  
Франсуа Олланд (потирает руки). И поделом ему…
Стивен Харпер (дополняет). …с двумя присестами.
Маттео Ренци (неопределённо). Мда-а! (чешет затылок). 
Барак Обама (уважительно к себе). Все дальнейшие действия, господа, возлагаю на себя. Итак, звоню Владимиру в Кремль (поднимает телефонную трубку).
* Кремль. Кабинет президента РФ. Звонок. Владимир Владимирович поднимает трубку. Внимательно слушает. С пониманием кивает головой. Отвечает: 
Путин (вежливо). Господин Барак! Спасибо за приглашение. Хотя, по правде сказать, должен признаться, что осведомлён о вашем предложении ещё неделю назад. 
* На другом конце провода: 

Барак Обама (как-то взъерошенно). Как так? Данное совместное решение мы приняли только что, пять минут назад. 

Путин (на противоположном конце провода). Ну и что? Ведь вы прекрасно знаете, что все мои действия основаны на принципе «наш пострел всюду поспел». Это моё кредо. Во всяком случае, мой вам ответ, базирующийся на моих же высказываниях, будет звучать примерно так: «Я к вам заеду! Лично поговорим!». 
Барак Обама (слегка взлохмаченно). Я потрясён! Неужели, если… 
Путин (лаконично, но несколько туманно). Никаких «если»! Если бы у бабушки были определенные половые признаки, она была бы дедушкой.
Барак Обама (турбулентно). Юмор ваш, Владимир Владимирович, мне не совсем понятен, но чтобы вот так вот…   
Путин (задиристо). А как вы хотели? 
Барак Обама (учтиво). Ну как-то помягче что ли, поделикатней, а то получается полнейшее отсутствие комильфо. 
Путин (с тщательно скрываемой иронией). Без комильфо не будет и акуна мататы, что может повлечь за собой дезанимó. А вам это надо? 
Барак Обама (надолго крепко задумывается). Да как сказать… 

Путин (с намёком). А прямо так и скажите: «Без паблúсити  нет проспéрети».  
Барак Обама (в большой растерянности). Вы совсем меня запутали, господин Путин.
Путин (тихо, в сторону, чтобы собеседник не слышал). Ну-у, пошло рыло суконное печь яйца! 

Барак Обама (пожимает плечами). Не понял… О каких яйцах речь? Это наверно о тех, на которых рисуют ваше изображение.
Путин (с досадой). Я не знаю, кто там рисует на яйцах чего. Не видел. А вот свой стишок на эту тему могу вам зачитать.  
Барак Обама (вальяжно). С удовольствием выслушаю вас, Владимир. Валяйте, а я послушаю. 

Путин. Читаю, по памяти: 

Бабка бабку вопрошает: «Кекс аль секс тебе милей?». 

«Всё одно, — та отвечает, — были б яйца посвежей».
Барак Обама (морщит лоб). Не понял. 
Путин (разочарованно). Какой же вы право непонятливый, господин Барак… Ну да ладно, короче: ждите, и я скоро прибуду.  
* Южный берег озера Титикака. «Президент-отель» местного «разлива». Все главы большой восьмёрки в сборе. Облачены в шорты, спортивные майки и тенниски. Время ланча. Все сидят в креслах-качалках за отдельными маленькими столиками. На последних — коньяк, кока-кола, кофе, пирожки.
Путин (умиротворённо). О-о! Люблю пирожки. Правда ими, кое-где, вымощена дорога в кризис. Ну, это так, к слову. Не подумайте чего худого. А в общем-то, не вздрогнуть ли нам, господа? 
Барак Обама (поднимает брови, таращит глаза). А это как? 

Путин. Очень просто  (щёлкает себя по подбородку). 

Барак Обама (интересуется). А-а-... А что хотите предложить? 

Путин. Я бы от коньяка не отказался. 

Барак Обама (кисло морщится). Не-ет! Коньяк не употребляю: клопами пахнет. 

Путин (замечает клопа, ползущего по коленке Обамы. Давит). О-оп-па! (нюхает, комментирует). Коньячком попахивает.
Барак Обама (учтиво). Премного благодарен, господин Путин! 

Путин (не менее учтиво). Всегда рад услужить хорошему человеку. Закон моря! 

Барак Обама (проникновенно). А давайте-ка лучше, пока позволяет время, поговорим о законах. 

Путин (с наскоку). Согласен. Скажу одно: каждый субъект, индивидуум «должен всегдá подчиняться закону, а не только когда схватили за яйца». 
Стивен Харпер (с издёвкой). Да в вашей России всегда и повсюду нарушаются права и законы. 

Путин (по-нашему). О чьих правах вы говорите? Имена! Явки! Фамилии! Могу привести кучу примеров попрания законов и прав, в западных странах. Например: постоянный выход из соглашений и договоров, не имея на то права. А раз так — получай по башке дубиной. Привести ещё примеры? 
Дэвид Кэмерон (испуганно). Не надо!.. Если у нас где-то и попираются законы, то это ради их же защиты. А договоры существуют для того, чтобы их нарушать. 
Фрау Меркель (невероятно смело). Над принятием законов думают сотни и сотни… 

Путин (не дав договорить, добавляет). … а над тем, как обойти их, думают миллионы. Так и хочется сказать: «Камó грядéши, человеки!»
Синдзо Абэ (хмурит левую бровь). Так чёрт-те знает до чего можно договориться, друзья.   
Франсуа Олланд (возводит вверх правый уголок рта). Правильно. Давайте сменим тему разговора. 
Маттео Ренци (прищёлкивает пальцами). Поддерживаю! 
Барак Обама (в большом волнении). И я тоже. Вот что мне здесь не нравится, так это постели для сна. Не кровати, скажу вам, а какие-то нары. 
Путин (с прищуром). Господин Барак! Пусть даже и нары, но в такой хорошей компании. Каждый сочтёт за честь. Меня лично смущают репортёрские камеры. Когда они работают, хочется выглядеть хорошо, но в это же самое время отключается голова.  
Стивен Харпер (биндюжно). Вечно вы какими-то загадками говорите, господин Путин! Да и юмор ваш не совсем к месту. 

Путин (удачно шутит). Есть у меня один знакомый — нашему слесарю троюродный дворник. Верхней губой он улыбается, нижней — плачет, при этом левый глаз не слушается правого. В сложившейся ситуации, Стивен, вы ну очень похожи на него. 
* От обиды Стивен Харпер надувает щёки, закусывает правый уголок нижней губы. 
Маттео Ренци (подстрекательски). Это называется «стрижка под ключ». Здорово  Владимир подстриг тебя! 
Стивен Харпер (низкопробно). Заткнись! Чья бы мычала, твоя б молчала. Ух-х! 
Маттео Ренци (тенденциозно). Жди, когда заяц в овраге закукарекает. 

Путин (застенчиво). Вам, Стивен, могу сказать одно: не нравится, ищите пятый угол.
Стивен Харпер (недоумевает). Как это?!
Путин (доброжелательно). А так это! Вопрос поставлен вами не столь ребром, сколь плашмя. А это, как выражается всеми нами уважаемый Барак, чревато… Мой вам совет: продуйте ниппель и подкрутите штуцер. 
Фрау Меркель (приторно-слащаво). Господа, господа! Сколько же можно? Мы, кажется, отклонились от повестки дня. Давайте думать что нам делать дальше. 
Франсуа Олланд (добродушно). Сегодня суббота. Согласно регламента мы должны загрузиться в «Титаник» и провести уикенд на водах этого прекрасного озера под названием Титикака. 
Путин (крайне удивлён). О каком «Титанике» речь?

Синдзо Абэ (утвердительно). Это, Владимир, вёсельная лодка. Так мы решили… 
Путин (осуждающе). … и не спросили меня. Название-то какое устрашающее. Бр-р-р-…! Может на катере или моторной лодке?

Барак Обама (словно отрезал). Ни в коем случае. Кормчим буду я. 
Путин (с дальним прицелом). Проблема!.. Но любую проблему нужно увековечивать кулаком и ставить ей памятник в назидание человечеству. В данном случае сделаем так. Давайте-ка, господин Барак, сыграем в шахматишки и сделаем всё наоборот: я выигрываю — плывём на лодке, проигрываю — плывём на катере (специально, предвосхищая события и заранее зная об их последствиях). 

Барак Обама (простодушно). А давайте! 

* Садятся за стол, играют. За спиной Барака вся его команда. Каждый советует последнему сделать неправильный ход. Игра подходит к концу. 
Барак Обама (расстроенно). Вам шах, господин Путин! 

Путин (весело задумывается, делает очередной ход). И вам, господин Барак, тоже — шах, но … с матом. Вы, любезный, попали прямо в мою струю.
* Все облегчённо вздыхают, на лицах одна приятность
Дэвид Кэмерон (ликует не к месту). Ура! Наша взяла! Плывём на «Титанике». 
Барак Обама (удовлетворённо). Правда — она всегда берёт верх. Ну, как друзья, готовы?!
Все (кроме Путина и Маттео Ренци). Да мы всегда…!
Путин (решительно). Ну, раз такое дело, тогда — вперёд! 
* Час спустя, в лучах дневного палящего светила. Середина озера Титикака
Фрау Меркель (томно). Какая жара и духота. Мне что-то дурно, господа. 
Барак Обама (обращается к Путину). Владимир! А не были бы вы столь любезны зачерпнуть ведро забортной воды, чтобы привести в чувство нашу несравненную Ангелу? Как видите возникла потребность сполоснуть или хотя бы окропить ей лицо. 

Путин (улужливо). Об чём речь! Это мы мигом. 
* Он наклоняется, чтобы выполнить просьбу Барака. Тот изо всех сил качает лодку. Владимир вместе с ведром оказывается в солёных водах озера Титикака. Ведро — на дно, Владимир — на плаву.

Путин (удивлённо). Эх ты! И как это меня, не вовремя, угораздило? (Хватается за кромку борта). Вы уж фрау Меркель извините, что не смог выполнить возложенной на меня обязанности. Но всё равно я вам сейчас подам воду в своей левой туфле. 

* На плаву снимает её, зачерпывает жидкость, протягивает фрау Меркель. Однако, ловко перехватив туфлю, Стивен Харпер забрасывает её как можно дальше. Владимир, слегка недоумевая, обращается к пассажирам челна: 

Путин (по-добрососедски). Помогите-ка мне, братцы, забраться в лодку… 
Барак Обама (кощунственно смеётся).  Сейчас! Держи карман шире! (вынимает изо рта соломинку и кидает её в воду). Это тебе вместо спасательного круга. Плыви дальше.

* Дружный, радостный смех оглашает небесный свод и гладь вод озера Титикака. И только тут Владимир понял, что попал в ловко расставленные ему сети.  

Путин (с обидой и озабоченностью на лице). А я-то, господа,  доверял вам как самому себе! Чего вы смеётесь? 

Дэвид Кэмерон (менторски).  А мы радуемся! 
Путин (держась за борт, горестно). Один мой хороший знакомый — Савва Игнатьевич, что с района Покровских Ворот, — когда-то, в бытность свою, говаривал: «Живут не для радости, а для совести!» 
Барак Обама (огрызается).  Ты мне тут ещё поговори! (поднимает весло и заносит его над головой Владимира). 

* Тот увёртывается, на лету перехватывает весло и тянет на себя. Барак тут же оказывается в воде. Плавает он из рук вон плохо. Зовёт на помощь своих чужестранных коллег. Те, переглядываются, как-то нерешительно мнутся. 

Барак Обама (брутально взывает). Ну! Чего вы смотрите, олухи! Быстро спасайте меня! Вот возьму, спрячу в холодильник и заморожу в морозильнике все ваши активы-депозиты… будете знать!
* Что тут началось! Первой за борт сиганула фрау Ангела, «щучкой», сверкнув голыми пятками. 

Фрау Меркель (гламурно-блудливо). Я умею плавать только на спине! (распластывается на воде «звёздочкой»). 
Синдзо Абэ (одиозно, из глубины «Титаника»). Бесты-ыдница! 
* Великолепен в прыжке своём оказался Дэвид Кэмерон. Плавсредство он покидает по стойке «смирно», с прижатой к сердцу рукой. 

Дэвид Кэмерон (как-то отрешённо). Всё, отдаюсь воле проведения! 
Синдзо Абэ (в спешке цепляется ногой за борт). Ух ты! (плюхается в воду плашмя)..

Франсуа Олланд (прыгает, приняв позу эмбриона). Была ни была! 
Стивен Харпер (заносчиво уточняет). Прыгаю, но правым боком. 
Маттео Ренци (неодобрительно). Да-а уж! (сидит в лодке, свесив ноги за борт, что-то там себе насвистывает). 
* Ради своего спасения водоплавающие мёртвой хваткой цепляются ему в обе ноги. Лодка накреняется, зачерпывает воду и…идёт ко дну. Маттео уже не свистит… 

Невообразимая суматоха царит на середине озера Титикака. В воздух несутся призывы и мольбы о спасении. Призрачной надеждой на него являются весло и соломинка, ещё держащиеся на плаву. Только один Владимир уверенно держится на воде. Он, умеючи, деловито делает круги вокруг барахтающейся братии и своим аналитическим умом оценивает обстановку. Не отстаёт от него и итальянский Маттео. Он полностью держит сторону российского коллеги и тоже неплохо держится на воде.

Барак Обама (взывает). Владимир, помоги! Ну что тебе стоит? Мы больше не будем… Мамой клянусь!.. 
Фрау Меркель (неистовствует). А ну его к чёрту, этого Обамку-то! Это он всё придумал. Лучше меня спасай, а не его!.. Я всё расскажу... 
Путин (учтиво). Да я и так уже догадался (простодушный, доверчивый Владимир, по пояс выныривает из воды). Так что вы предлагаете, господа? 
Все (кроме Маттео и Владимира) Мы больше не бу-удем! (призыв уносится в глубину Анд, касаясь их вершин). Только спасите нас, уважаемый коллега! 
Путин (игриво). Итак, господа, нравственная самопощёчина, самим себе, вами нанесена! Что желаете предложить?
Барак Обама (самозабвенно). Клянусь и обещаю вывести все свои войска с евразийского континента, аннулировать блок НАТО, отказаться от санкций против России и прекратить практику «двойных стандартов».
Дэвид Кэмерон (не менее самозабвенно). Присоединяюсь всей душой. 
Стивен Харпер (ещё более самозабвенно). А я и душой и всем сердцем!
Синдзо Абэ (без тени всяких сомнений). Отказываюсь от претензий на Курильские острова. Прошу прощение за Цусиму, Порт-Артур и крейсер «Варяг». (поёт полтора куплета из песенки «Наверх вы, товарищи…»). 
Франсуа Олланд (весьма доверительно). Владимир! Заверяю вас в своём намерении передать России два «Мистраля», безотлагательно и бесповоротно. Главное — бесплатно.     

Фрау Меркель (завораживающе). Клянусь больше никогда не подкидывать «поганок» Владимиру и не ставить палки в колёса, набирающему ход локомотиву — России. 
Путин (милостиво). Вынужден пойти вам навстречу, господа. Но учтите. Все ваши клятвы и заверения были мною зафиксированы на информационном носителе специального устройства, вмонтированного в мою правую туфлю (для пущей убедительности поднимает её над головой). В случае чего просто так не отвертитесь, не открутитесь… Согласны? 
Все (неистово). Согласны, согласны! Только поскорей спасайте нас, а то уж больше мочи нет. 

Путин (благожелательно). Тогда приступим! (подносит к губам туфлю, что-то шепчет в неё). 
* Спустя пять с половиной секунд на поверхность воды озера Титикака всплывает российская подводная лодка. Ещё намедни она была обнаружена службами слежения НАТО в водах Швеции. Результатом подобных неприглядных происков Кремля стал вопиющий случай: эстонский танкер «Кертер», шедший под мальтийским флагом в Финляндию, удосужился сесть на мель у берегов Швеции и расплескать свою нефть. Надо же было такому случиться!.. 
Через шесть с четвертью минут транспортировка «великолепной восьмёрки правителей» (сокращённо — В.В.П.) на берег озера успешно завершена. Все облегчённо вздыхают и приобадриваются. Владимиром даётся подлодке команда на погружение и следование по заданному курсу. 
Первым делом обсушились, привели себя в порядок. Осмотрелись. Кругом — ни души. Что делать? Задумались. Однако, вскоре наблюдательным Владимиром была пресечена попытка хищения его правой туфли Бараком Обамой. 
Путин (снисходительно журит Обаму). Какой же вы, право, нехороший человек, господин Барак! (Обращается к публикуму).  Вот что скажу я вам, господа. Ко всему прочему, в эту туфлю вмонтирован ещё один аппарат. Он обладает свойством телепортации живых и неживых объектов в заданные координаты нашей планеты и Мирового Пространства. Если вы попробуете обмануть меня ещё раз, то пеняйте на себя. (Выдерживает паузу, обводит всех проницательным взглядом, продолжает). 

Вас, Барак, я постараюсь телепортировать в расположение южно-африканского племени Фигвам-тумбу, что в провинции Явамдам. Вас, фрау Меркель, придётся отослать к «кузькиной маме», а вас, достопочтенный Стивен — к «чёртовой бабушке». 
Отовсюду (всеобъемлюще). А меня?.. А меня?..
Путин (благосклонно). Вам, Дэвд, я подарю сачок и отправлю на хутор бабочек ловить ( Кэмерон облегчённо вздыхает и тихо, этак скромно, отходит в сторонку), а вас, Синдзо, отправлю к «едрени-фени».  
Синдзо Абэ (проявляет интерес). А это далеко?

Путин (успокаивает). Не очень! Это туда, куда даже и короли ходят.

Синдзо Абэ (понимающе). А-а! (хотя ничего так и не понял).
Путин (благонамеренно). Вам, уважаемый Франсуа, придётся вручить в руки «розу ветров» и повелеть идти туда, куда глаза глядят. Уж не соизвольте серчать и извините благодушно. 

Франсуа Олланд (вежливо). Спасибо! 
Путин (не менее вежливо). Не стóит! (Далее обращается к Маттео Ренци) А вы, дорогой мой друг — особый случай! У меня с вами будет отдельный разговор. (Ко всему окружению) Теперь предоставляю каждому члену возможность высказаться в мою правую туфлю. Пусть все жители нашей планеты узнают о благих намерениях, обещаниях и заверениях членов большой восьмёрки. На том и завершим. 
* Все по очереди, неистово, исполняют волю Владимира Владимировича. 

Прошёл ровно год. Кремль. Путин отчитывается перед народами планеты Земля о результатах проделанной работы. Заключительные слова:
Путин (в меру торжественно, величаво и одиозно). И в заключении, братцы, вот что хочется сказать вам: сами видите какая жизнь началась, какие времена настали. Это ж надо! Такая благодать, мир да спокойствие воцарились на нашей матушке-планете, что ни в сказке сказать, ни пером описать. Такие взаимопонимание и любовь обуяли людей, что человек человеку стал другом, братом и сестрой. И ведь до чего дело-то дошло? А поди ж ты: совместными, согласованными усилиями сумели успешно отразить свыше сотни атак НЛО… Эх! Да чего уж там и говорить-то. В общем: «Да будь ты благословен, Человек!»
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